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Chapter 1: Speech

Speech must have utterance; it must be compounded and 1t must be

. .. . 1
meaningful in its symacncal sequence . It cons:sts of only three parts: the

noun (r-—»vs ), the verb, (J—L ) and the particle ( «*_>) which has

signification. The noun is known by Rhafd, by tasnein and by the addition

of the article of definition. The particles of khafd are as follows:

Ji

oF e e X
= s .’ L o-
. Ljo u,.l;c
sz 5 - [
()l\.“ [ L_}Li}‘ . ;L,“ L4

Add to those the particles of adjuration ( g2 2 )

3, - s

el o el e :.s’jjs .

The verb is known by (3 4 3 o 4 (3 ) and the quiescent (=) of the

feminine gender.

The particle ( u;‘}‘ ) is that which neither the sings for the noun nor the

verb applies.

! Bilwada’ also means that speech must be made up of words that are used by the

arabs for their respective meanings . The first meaning is the one chosen by Murabit
al-Hajj in Dalil At-Tulaab; the second is preferred by Kafrawi in his commentary on
the ajrumiyya.
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Chapter 2: Inflection and its Parts

Inflection ( ol f\!‘ ) is the change of the last syllable'of words based on the
various agents of inflection that goverh them either explicitly or implicitly. o
The parts of inflection are only four raf”, nasb, khafd, and jazm. Of

these, the first three belong to nouns without any jazm. Raf’. nasb and

jazm: are peculiar to verbs (which have no 2hafd.)




al3e 8l Slole d.‘l)&o:ll.l Chapter 3: Knowledge of the signs of

ey o “)&;EJ pﬂ inflection

u,__J‘ ) uz._W‘ _}j‘;—“ e Raf has four signs: 7 <« )

Lot as
} He OJ_QJ A bL 1. | dammah :\;,,
.‘ 2 A’UJ & C’U 2. | waw 3&3
. 1;j>ﬁ A\ Y 3. | atif o
“’__':3‘\"(,“:;} —> 4. | nun :J_y

! . _ o 4 ;,j :ﬁ s Dammah is the sign of raf” in four instances:
(e 0~ S— J—M, = - (S
. ;,:1 Zf ° " . s e 2O
L SE O 5 Gl 1. | The singular noun > Al
| —t ‘;,.__.Mt’ : _,; — gqiﬂ; 2. | The broken plural j\,..SJ\ é},_
[P - - ‘
rﬁ K ‘.JL__..Jl _;—5 -‘-U 3. | The sound feminine plural ‘.JC,J\ ;,:J.,\\ PORER PREIN
g z C
g - . F I P |
’ 4 ;—-—3‘ 9——-9 _} f‘*“-’u ch"Y\ 4. | The verb in the imperfect free of agents ¢ )L‘A.U J"::J‘
. s . . . . .
Sy 348 o fop i P and having nothing at its termination
£ se s tsuch as the feminine nun or the nun of
:_JL__JY‘ (| A JL_A _}) A
confirmation)

NWJ ;;——*;U e b, &

, * As for the waw, it is a sign of the raf” in two instances only:
L_A‘ g L..&L’- ;L__:Ni 2...5

JD )\; u s . :’ }] 1. | in the sound masculine plural ;"f:\\ ("_;’y\ Uo
\_,\ ;J\ =H ] "31 2. | In the five names PR IR PN

’ ‘ j‘ a5 p—e—ﬁ 4— J—f—"‘ :

' ’ s -  As for the alif, it is a sign of raf” only in the dual.
s'

|

P s, & - P -, .
2 :“’J‘; a> s _ . o :::3@)

* Thejrzunlis a sign of raf” in the imperfectjverblif it isprecded by

pronoun of the dual, or the pronoun of the plural or the pronoun of the

Z - e ¢,/I
——al) g bl Sl

oo Sy s -
3 Al ol WDl g— second person feminine: \
. s, i ,‘ ’<J. s p ; /OU w(u")u/o
AN R Iy ca IV s, .
\ ) 2 . .,, L. J__lwu\-—l-'-DOMJ U,}'—demuj—’c')“
AT Pt S A S @-/ \ﬁd

- 7 K\/d\ﬁ .
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A S il e The nasb has five signs:

’@—:."J’ ] (,,——e ‘:—*“LU, 1. | fatha - i
E

C-_mz- g} JJ._.%.U r—-ﬂy‘ L_;} 2. (lltf ) JK
P - Z * :

C_JL—JA‘ J—dh =) 3. | kasrah &
:,__S g g_,_:.a\_: ;4,\:9 J;‘-: ‘SL 4. | ya 5
Y S 5 5. | The omission of the 722 RS
by X ’J,.\__, J—-;ﬂ-z e omission of the 722¢7n at the end of the word JJ_j\ A~

z ’/"' J,.t,. £
3__.0)&9‘_)} <:3g'5 J/V\

e Fathah is a sign of nasb in three instances:

NUSRAY g y _atll :
T . ’ . 1. | The singular noun > il Y]
£ cf - o ° -
3 A ::,__gb — 2,'1....&.4-‘ ' =
‘. L £7 . . £ 2. | The broken plural § We-
g g,L__SJ PR ) W S P ‘
! )4_9 d g 4 gﬂ 3. | The verb in the imperfect that is J;-; E\l ¢ )L.'au L,.BJ\
. . governed by an agent of 72asb and oL et P s -
s El .o b ) 4 ' B RGN
g -’l C S ‘ having nothing termination - rj ,
4 A e A Z£ 2 - .‘
0555 L Ll y S : PR
J‘ a -':’f“ .h « °/3?ls 3:4’}‘\.’9
TL e T e Alifis a sign of nasb in the five nouns for example
. & 4 Lo - £ .
‘:))'—‘S‘LJ'L—"\—_"J&‘ J\_A‘JUL—jjat__JHJJLA}JJL?-‘AJLJ‘w‘
” é B . l‘ ) /:
- &»—-4-‘U, e o e As for Rasrah, it is a sign of the nasb in the sound feminine plural
R
u\__.d G, g__J\ Jwy\ Pl o3l e
s - : » R o As for ya it is the sign of 7asb in the dual and the plural
A 2 ""-15,}‘-)2—‘5‘ ke e d
s a T (el 523
el 3 S ol ,
P P e b, e As for the omission of the nzzn, it is a sign of nasb in verbs whose
PG PGl a5zl - . °
) raf’ is determined by the nun.
PNy V] ,__9’ 2o A% l! 1:.}&_’;
o - ‘ o As for khafd, it has three signs:

° ,' 4 u - o4 3‘ 1. k(lsrah 5};{

4, A < 2.|ya sU




‘ s -3
i O O, Sahel M e Kasrah is the sign of Rhafd in three instances:

H‘f N u—~: izl 1. | The singular noun that is fully declinable

2. | The broken plural that is fully declinable

3. | Sound feminine plural noun

& . ’ .. 4 1 -. . : - .
0 )5__—:-5‘ Ll il e Ya is the sign of khafd in three instances also:
o £ - E IS S
" " - - - (’ . ‘o
g (o e O 1. | In the five nouns
ﬁ_)haj L_.u.l‘ PJ‘
E") 2. | in the dual

o ¢ . s s 3. | In the plural

J———""J‘ C)L-&‘J‘ J—"-‘-“ o As for the fathah, it is a sign of khafd in a noun that 1s not fully

declinable.

uL_....: LG_” 5 u__.Si i e Jazm has two signs it is known by:

2
L || -
© 1. | sukun 35S 1
L o .
2. | Omission R

e As for sukun, it is a sign of jazm in the-imperfect verbs whose ending is
regular. Omission is a sign of the jaz#2 in verbs whose endings are
irregular and in the five names whose sign of 7&f” is determined by the

nun.
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Chapter 4: Inflected Words

Inflected words are of two types: those that are inflected with vowel markings

and those inflected with letters. .

o As for those words that are inflected with vowel markings. they are of four

types:
A o 3 t .
1. | The singular noun 2 Al {,_:..}'\
Z s -
The broken plural )| -
3. | The sound feminine plural r.SLf.J\ e ﬁ
- < .

> 3 3 ]
4. | The verb in the imperfect whose endingis | (sl ¢ Sl e

sound and nothing is attached to its ' . -
s o Jan g

ending

All of these signified in the raf” by dammabh, the nasb by fathah the
khafd by kasrah and the jazm by sutkun. To these there are three

exceptions:

1. | the sound feminine plural, which in 72asb has kasrah

2. | the noun that is not declined, which in Rhafd has fathah

3. | the verb in the imperfect, irregular in the last syllable, which is

jazmated by the omission of the final syilable

e As for the words that are inflected with letters, they are four:

1. | The dual ;_ﬂi
2. | The sound masculine plural C.EC_..S\ ;f .Lil ’CA_> ;
3. | The five nouns :....A.J-l :LA_...&'l
4. | The five verb forms ¢ [;)L;; ¢ JSA&J ¢ ,_Dbu.,




S }A‘YL—J f__._:a..f g J“}j\_i

4 L of
JumV LS L aind

. 2 27 e .’f - .
‘,5}}‘3\ ..CQJ' s 4 AL\
- ° 3

\.5__9,-1;0 (/;_>u°. ; g L...A..:_ ad

e As for the dual it takes raf® with alif. It takes the 72asb and the Rlicifdd

~with ya.

« As for the five nouns, they are in raf” with waw, nasb with alif
and khafd with ya. As for the five verbs, they are in raf” with 112411

and in nasb and khafel with the omission of 72272.
J&ZAan
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Chapter 5: Verbs

There are only three verb tenses:

1. | Perfect G:a\i\

B 3 . 3
2. | Imperfect ¢ el
3. | Imperative ;32321

The perfect always has a fathah on the last syllable (unless it has the ¢ aw
of plurality or a pronoun of raf” that has a vowel mark). The imperative is

always with jazme. The imperfect verb is one that always commences with

. R . . 2 u_‘
one of four letters that are contained in the technical word ( «=<!). Moreover. .

it is always in 7" unless an agent of 72asb or jazm precedes it. The agents

of nasb are ten. They are contained in these lines:

"r_;-.fb__;,gi»s (Y;-%(Y 3

0 & ale

[N - J) A r.; j‘}ﬂ s

S 303 o 5 ol 24
L_A.Sb u‘)_L\;;:’ 1S

’\‘J‘f

The particles that govern jazm are eighteen in number and they are contained

in the following lines:

& £ o <€ ! < - . . B
N j\ju Sg b L ,};_.\c»)\\;g.x_ﬁ,,d.

S EA RER PRV IS U RN S 5 — AV

¢°. - 0s 7 & # 4
A B 0 B I D T

Y el

bg— ol acm s Lol

LL:- \l\ );b J...S\

-

I eSS sy

%Also called the FA AS-sababiyya .For full treatment of this agent see APPENDIX I .
8
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Chapter 6: Nouns in Raf’a

The marfi’at are only seven in number and they are as follows:

. s < .
/ o , 1. | The subject-doer v\.;\_.i_\k
sl 2l e e T _
. . Y 2. | The object whose subject-doer is not el 8
. L4 - V - . -
named
& 1. . - P £ R t’, ’c)
39l > 8 51 4o 3. | The subject of a sentence which ol
T T e begins with a noun
s eq T e, 4. | The predicate of a subject of a noun es
< Pl 2 oans ) oa
> £ ) A sentence
3 Z s $ -9 ..
PR N g Lo Jaall | | 5. | The subject of the verb kana and its \.'é_.fs;o'-\ . O\
:_S:kj\ analogous verbs
) . . . . 2~ - £ -
6. | The predicate of 77212a and its Ll o \)1’
analogous particles
. N SN
7. | The word in apposition to a raf ated ¢ s J&_ﬁ C:b

noun, which are four:

1. Adjectives (o)

2. Conjuctives ( u—aﬂ-‘)
3. Corroboratives (&S »)
4. Permutatives ( JJh
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Chapter 7: Subject-Doer

The subject-doer is a noun in the r@f’a whose action is previously mentioned.

It is of two types:

1. | When the subject-doer is explicit. ;:.Ua'
2. } When the subject-doer is implicit and contained in :,A.:z‘a
the verb itself. '

The explicit subject is expressed for example in the following statements:

I - PEE z
ST
jf" 2

_3_}9-‘(';24 L]

s £°°°

2
C)‘:L:g.” CJ‘S’ ) C)‘l:.e.“ S:.-:‘G .

-
A e 2 48

el IO SR A PR

There are only twelve implicit subjects, expressed in the following statements: 2

O35 86 .
_S.:- (bo

PERY B |

JJ)(_,.-J.

OGN o e DIAGH 226

L.;;.:a [ JA
;:Qf/_ fd/ -, ar -,
RP e Pl SR A O’Jé
Gae e B
——
(Dual) ;:; ]

SIS G

.

L el

2 e. r

\_,-?J—-ﬁ *

;:}:ﬁ . /QJ(_M

\_JJ..ao

Lo
=5 .

L0 -

LA..JJ..'p.
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Chapter 8: Object whose Subject is not
Named

This is a noun that is in 7af°a@ but whose subject is not mentioned with it.
When the verb is in the perfect, then the first letter takes a dammah and the
penultimate takes a Rasrah. On the other hand, if the verb is imperfect. then
the first letter takes a dammah but the penultimate takes a fathali. This

passive subject is of two types:

1. | Explicit i_,:.L‘b
2. | Implicit which is contained in the verb ;«-—v
The explicit is in such statements as,
ws . *.%s %o . 7 °f *0o” TR . 7 s
SRS e seEe St NS ome Njeoe
Where the implicit contained in the verb is twelve as in the following
examples:
~ 2 )
L.:J...a . ::,.:J:p [
fo A, I
e e S
s 4, T
‘)!ﬂ . Lo 2 e
2 2. .
ol e St 2
A ° - 4,
C}‘-‘j‘p o VJJ—-" .
ﬁ /’ N
Lo
5_’1 ,o’ b
(Dual) ;....A" — L:.:J,.a .
. %00

11
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Chapter 9: The Subject and its Predicate

The subject is the noun in 7af’a, free of any expressed agents acting upon it.
The predicate is the noun in 7df°a which is semantically connected to the

subject. For example the following expressions:

UC IR Pl OGOl . PEER P

The subject is of two types:
1. | Explicit Al
2. | Implicit A

It is explicit as in the above-mentioned examples. Whereas the implicit is

twelve only:

GEi . LS e Gl .
L - ] sl
Zfb(r_bt v‘;b(uﬁo

Sl =l e

. Tl e o W L S o
For example your statements ( O 3ol > 4 o518 Ll ) and similar such

expressions.

s As for the predicate, it is of two types:

1. | Simple :.J...;
2. | Compound 9;—3: ’J};
It is sxmple in such statements as (d\.ub dLL: _,“ . F"b
b o _,.l.: JS\ ) and it is compound in four cases:
ﬂm A5
=~ P
1. | A preposition and its object S fx_‘ o S
. s ° =
- ( 2. | Adverbial expression s Ll
- 3
3. | A verb with its subject alela C, P
P SN
4. | A subiject with its predicate o C:‘ eV

12




ole sl Jolyalt oL
Pl PYFCIA |}

R T
el 50l g Ll

b SE7 . _‘rl.‘ 2 T/‘
;./‘b‘.g._.)‘?‘}&;-—:—b_’
- TV T SN
HJJLG—JPLG—J‘_,’-‘)U‘S

-

v » -z - °
;—‘ L. ’A'J J \‘ ‘y‘

I
. . £ P £ T .
H‘JQS_'—”‘AJUL{Q_S?

, ’ . @ T ' -0 £

3 )Ql_;)‘}_bjg_pw_p\j
Ly d e g - 5 e

.
¥

N B e AR ICE

) y y - .
S 0SS g 0L
° H s s 2 P ., £
: # - s - s A A
s 50l 5
. z . s .-
"}O[ A éf):‘J__Jj; i "f

s . 2., K
|

e B
2 3 M ey e
S S (PN PN
‘-Lou‘:b—;‘}—-dju»‘

A\ A—

2., °E . .
:L_:,{J:L!{)‘ J ol )
oLy 0 i,

Chapter 10: Governing Agents that
Exercise Influence on the Subject and
the Predicate

There are three things that influence simple sentences:

Kana and its analogous verbs

Inna andits corresponding

Thanna and its analogous verbs

and the predicate in #asab. They are the following words:

o As for Rana and its analogous verbs, they always place the noun in raf a

1. | Kana ¢L§
2.| Amsa J...»\
3. | Asbaha C:a‘
a.| Idha Pt
5.| Dhatla §i
6. | bata qb
7. | sara )L.p
8.| laysa J.J
9.| ma zala Jl) L
10{ ma infakka S0 G
11} ma fati’a :5..9 Lo
12| ma bariha C v
13| ma dama ¢1> A
This includes of the various conjugations of these words such as,

. L4 g
o o f PR PR

Ci.a\ . T . C.,.al o
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L—*‘Jgd:—“;f}mc}*’

3¢ HIRE J 44 : ':'H e As for inna and its corresponding particles, they place the subject in the

nasab case and the predicate in the 7af a case. They are the following

[, R

particles:

L,___,L, Gt g ot ’
J..___;-‘ K] LL_:?».H s 1| mna — tN\p\/o\er ;“ ‘
PRVEE N L;;__?T g 2| arma Faor | scg shebede : - i

Y 3.| lakinna ' s ‘I
J , L ) ' 4.| ka’anna Rty |
/ ;"‘"’b ’ “"T"’“’J 3 & 5. | layta | =d
e =35 C L= 6. l'alla =

° & - >~

2 < o 3l ol The first two inzna and anna are used to give force to the statement by
1 f; L v :j; = 'C,_;_?_’_,, means of corroboration; lakinina is used to correct a previous statement: ‘ \
‘: o j,._ 4 * _: P ka’anna is used for comparison; laytd is used to express an impossible

, wish; and [’alla is used either for hope or expectation. They are contained
- 7. s, £ . -, ’
A iUyl in the following lines:

QLJ_,J_:J_’;,___B‘SJ u\d\_jg_...isq‘._f L«&

e Dhanantu and its analogous verbs, place the subject and its predicate in

the nnasab case, because they are both objects of the verb. The verbs of

this kind are as follows:
1.| dhanantu b |\ Thus you say, s
2. | hasibtu i Gkt 1y &2 .‘iii’{
3.{ khiltu . ‘ i—,_l?- Lol \’J_.;}- s e
s s .7 -
4. | Z'amiu ey ({70 )
N
; AR
5.| ra’aylu Ny
\-
6. | ‘alimtu ERCRA S B I
] - 7W
7. | wajadtu TN
B 2 s -
8. | ittakhadhtu IRt \
vs s 0. \
9. | jaltu AR ) RVARI
10| sam’itu \ ol
14
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Chapter 11: Adjectives

F
The n’at ( =l ) follows the case of what it is describing whether that word

be in Raf( é) )in nasb (=5 ) or in Rhafd ( 22> ). whether it be
definite ( 4 =+ ) or indefinite ( 5;.?3 ). Thus you say:

3

-

Bl & .

Definite ( 4 ;=» ) nouns are five things only:

Jaldi .b) (La .

- . et i el
1. | Personal pronouns i.a..'ail ;....AM such as, IS R H I °
— flan
2. | Proper names ;,.LJ& (‘,...AH such as, S s iy 3 &i:,‘g
v%r
3. | Demonstrative pronouns / ;..5;1! ;....,.Yi suchas, | 1ds 4 e jadTen
3‘\ ot P:c,,.a-uj —_t> dja _99 r._.;‘ t_),)\ a_.).é .
¢
T
L2 s ~ e
4.| Nouns with the article of | 43 (st Yt | suchas, > M
/ T -
\definition \ 23 - " -
___s—o-——\"/ : \ \-3 (‘BU‘ B gﬁj\* \\‘ r’)\;d\
A AL L N

\

Lls

~

<= %\_}A L <_.‘;§;

5. | Anything whx)ch is placed in conjunction wnth any one of the above four

S0 simdlans Lied (P\\ ") o_g_ \_B\ om(;&a} xed ?L-S'

15
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Chapter 12: Conjunctions

e

The particles of conjunction are ten and they are summed up in this verse:
Y s © s z ° ‘g
\—-' L'( ] Y s,

Thus if you connect a word with another by means of one of these ten the

latter follows the former in its case.” So if by means of one of the ten you unite '
a word to a word in raf a then it is also 72a7f°2¢ and if it is in 72asb then it

is also mansub and if it is Rhafd then it is also makhfuid., likewise if itis

Jjazm then it is also majzitm. Thus you would say,

16
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Chapter 13: The Corroborative

The corroborative ( -\-_5 )25‘ ) ts a word that follows a corroborated word
a 2
(2S5 ) in its cases either raf°a or nasb or khafd and its definiteness

also. It occurs with only certain known words and they are the following:

b

G; -
[FF]

And the appositives3 of the fourth corroborative and they are

&

Thus you.say:

3 s . . . .
Apposition in grammar is when a word is placed with another as an explanatory
equivalent.
17



Jalt il Chapter 14: The Permutative

DR I PO F R P ’
L f : 3 s The permutative ( JAJ! ) occurs when one 7172 or one [il is exchanged with

s . YoLos . .\ . o .
z . : o S ections .

=S ‘;}_a.e — bl (...,.\ another. Moreover it follows what it is exchanged for in all of its inflections
- Z

-

Ayl g—n g f'-i‘f’ ! g:"‘ & | There are four types of permutative:

. 2 . -
e W Ja Bl 5 |
T , E 1. | The complete change of one thing c 6:.5\ s e JL ;
o g"—‘tj‘ Ja— 2 “,5‘;“3‘ for another '
) y 3 -2 ° o’
3 &)L_.;;.:.’Y! Ja— J__Ql 2. | The change of a part for a whole JSJ! o el Ju
. T “on A 3
cJp = bl Jo 3. | The change of the content for the Jhzay J
I B ) J.__;J :L: 3 ‘};L,,. containing
. . ’
. Rt 4. | The change for a mistake ' Ltadt Jo :
A :J‘} 'Qﬂi_’d ;11%;)\ g . - J
AP '
[ Sl [l
‘f i L 20T Thus you say
Lf'; Al JJ. 25 Ol Q;JS -
s e e 1. | Zaid came (I mean) your brother. PP B U I
Caa e Sl Sl : ot
Pl . LI
2. | 1 ate the loaf of bread (I mean) a S 22 ) . <
third of it.
3. | Zaid (t mean) his erudition Pie _l,) L
benefited me. -
. - ," z . 3 £
4. | | saw Zaid, (1 mean) the horse. . ijagg RUERCH

In the last case you intended to say the horse but mistakenly said Zaid instead.
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Chapter 15: Parts of Speech in Nasb

The parts of speech that are governed by the 712asb are fifieen in number:

1. | The direct object ° G :j;_hh
2. | The verbal noun or the absolute object :,_L__ﬂh&l
3. | The time-qualifier L :_}J_ga
4. | The space-quaiifier’ ._’)Kh L)J A
5. | The circumstantial qualifier :)b‘.&
6. | The specifying element :_ 3
7. | The excepted element \;c_;:,,il
8. | The noun negated by la ’\’ ;,_.,\
9. | The vocative o’ Ul
10.| The object of reason 4'5,.5 - :j;.:._il\
11.| The object of accompaniment G :j};_ﬂ
12.| The predicate of kana and its related verbs L&l f'.f 3O
13.| Subject-noun of inna and it related verbs L&) }5.{ g O leld
14.| The two subjects of zanantu® and its L2 j,.f JRORUCR NS
related verbs |
15.| Something in apposition to a noun which is q j__g_.!\ C’U
in the nasb case
This last mansub falls into four categories:
1. | Adjective :—,}jx
2. | Conjunction A
3. | Corroborative :LS ;.Si
4. | Permutative 3_)..5‘

* Many of the manuscripts of the Ajrwﬁz'yya do not contain this 14™ part of speech

that is mansub, and thus many printed editions do not contain it either and it seems to
be an oversight on certain scriveners’ part that out of trust was not transmitted in the
actual text but added in the commentaries; and Allah knows best.
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Chapter 16: The Direct Object

This is a word that is a direct object of a verb’s action such as:

| struck Zayd o ’;,_, e
| rode the horse AN i—,_:{ 5

There are two types of direct objects:

explicit ;;L‘é
. R v 3
implicit -2

The explicit was already mentioned in the above examples. As for the imphicit.

there are two types:

)

connected _ : i

A T

unconnected ' bzzs
N~

The connected has twelve forms:

‘,,/,/ $‘ ”" 4 '. - .
Wge .00 Sl RAVPR BV e
B e, 3o, ISP (U
aad ! G, !.8 L«S,fa .5 Lsi.2
4 ,”’c ” ,"o : , "'. - - '-
e |12 2.9 r‘ﬁ’f‘" -6 Sl 2.3

The unconnected also has twelve forms:




- 2

sanellsly
;__———»'Yl 3___a ;.:L__:.:JJ
) e
o o e Bl
Jo—bd o T35 5
AR o PRSP
u__el’) Ol s ‘)‘\__:; 45 ;‘,U_;:;
(PR S SR A SRR

¥ J’ f
.L__Q)S_}g;.u)

Chapter 17: The Infinitive or Absolute
Object

s
The masdar ( )Mh ) is the noun in 72asb that occupies the third place in

= ’ ] -~
the conjugation of the verb; for example, (4 o < ~2: < ) . Itis of two
kinds: '

1. | Homonymous d.‘a.,‘
2. | Synonomous ' _;Jw

. . . . . .. . o
When its derivation is-the same as its verb then it is homonymous ( .Q—}G—L‘ )

-

Soi Ah . . . _— :
such as ( D= 4zl33 ) | should it only agree in meaning by not derivation then it
4 E

P ;f 7. ’, f s . f
is synonomous ( (5 yx» ) such as (15 423 oal> ¢ 1,34 (Za3 ) and the like.

t

21




suloylla,izy | Chapter 18: The Time and Space
slbaoll 1,1 Qualifiers

(‘v—-——“ - G‘—;jj‘ :3 j—L A qualifier of tfme is a part of speech denoting time, placed’in the 72ash case
L} — :J.if; ; j_‘.a_‘lil dL_..:-j with the same meaning as if it were preceded by the particle ( 3 ) . such as:

Sy A Gee 1l 5. ShE. N. .
PR NI i o T T N v T S F LA

- .

J"L""‘“" ‘—"'L"‘J“—“‘pr Andthelike(&ﬁ:t:i“‘b_)).

LAJ\__'.:.?-}LL_:JJLL_;}

4

A qualifier of space is a part of speech that denotes locality, also in the nash

<, b 3 0! 3’5 sl case, with the same meaning as if it were preceded by the ( 3 ). suchras:
SR A RS RARE LA T B P car e L,
f) L 9 .L'..fo Cel . dfo 9‘J_,0 (*Ll.;o Ao e ‘aLd.
A - P 4 2 . )
Y ,__J.LZ.:.; Y a1 . ‘ e - ..

d =~ ,u r; L':ﬁo ;-:o ;L,L?-o ;‘)'lo C—,a.
.. ) .o e , !
3 (Lg___o N ) fL_AS .

... | Andthelike (CU3 2= L-))

PROSNE N P Y
j;.LL_’-jdiﬁj.L_.G

2727 - s s -

M l——JJVJJuj;LﬂJJ
O E

-

e

22




Jii L Chapter 19: The Circumstantial Qualifier

! s ,! E P
2 ‘ ( R J Ju_‘_‘ The circumstantial qualifier is a part of speech in the 72asb case which

. PP s 2 a7 - . . . .
g o i} | ./S i ] explains something that is uncertain as regards external circumstances: such

oe - : c ‘. as:
el o> g‘,l—sf 3_>u CJL._I.:.M
R L—,__,’{) s LS, 3._,)‘ Zayd came riding : 7 WS, 35 e
4:3“ - - 2 _i E’-a o 3 T - - —
—_— R 5 -5 5 . s -
. - ol J"'“'“‘ ' I rode the horse, saddled b s oA 2 S )
- f . PPy ‘ /, L4 N
3’ j “J——s’: 4_..__..\4\0. ;‘ L‘ j l—:?‘_) z EEN 3 -
| met Abudullah [who was] riding LS y & ae o

£ e 3 - y) ]
YJ-OJ__SJ Y%JL_;-\Q, §_, ’ j
. -0 e & 3 . e een f ‘ ,
r)ﬁ_Q‘ (1 “z ,Yl O}g._- Andthehke(d,\éb sl b9y,

& s ! 2 ) ) . Ry
Y ol u}___g._- Y « | The word used for circumstance is always indefinite (o J.’{; ). always comes at

' £ the end of a complete sentence, and always describes the circumstances of one

. 4
{u who has the definite article.
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Chapter 20: The Specifying Element

The specifying element is a word that is in the 72asb case which explains

something that is uncertain as regards the essence of that thing; as for instance:

Zayd poured forth sweat

Bakrun was bursting with fat

| bought twenty servants

LE g i o 23

Muhammad was content in spirit |

| possessed ninety ewes

Zayd is nobler than you as to

father and more handsome than

you in countenance

The specifying element is always indefinite; moreover it always comes at the

end of a complete statemnent.

24
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Chapter 21: ExCeption

The particles of exception are eight:

Gy LW e s lae Y u;—»oro;—»,, \‘
1. | illa N
2. | ghair ' o
3. | stwan | & ;—ﬂ
4. | suwan | \5;:»
5. | sawai'un :\}'«
6. | khala ‘ S
7. | ‘adaa ' _ 1
8. | Haasha : ‘ s

S elm W Le
Yol Wit s
S S OLS o 4 oy
= e LS {_-.ajb
By VLS L 4 e
Lasi; Mo,

2

L :iJ:L p Vo,

3y g i =

P .
YJ_)J ‘;;‘J‘ "_,gg_)__..u

The exception by means of #lla ( ?‘ ) is in the nzasb, wl}en the sentence 1s
affirmative and complete ( {-;- _,:' (3&-}‘ ). Thus ( ;-ng ‘Yl ; 42l %\5 ). the
people stood up except Zayd. But when the sentence is negative and
complete, it may be considered a permutative of what is excepted from or take

the nasb case, according to the rules of exception. Thus

(1 Y (J‘a‘ ;EL‘)Or(:\g_} ‘Yl r_,i.“ %LZ L.

If the sentence is incomplete without the exception, then the thing excepted is
govemned by the agents acting upon it and nor by the particle of exception. For
mstance (J- 5 Y‘ (‘-— Ly, none. stood up except Zayd. Also,

(5 3’\ oy b)and(l.b) ys u,a L)

e As for the word excepted by ghair ( p£), siwan ( Ls ),
suwan (:_s_,-.« ), and sawa ‘un (;‘_,-« ), they are all ma_;rur ()4,4)

e As for words excepted by Rhala (Y= ), ada (\Js ), or haasha
(Lab-), then it is permissible to use the 12asb case or the jarr case. For

example:

25
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Chapter 22: Absolute Negation with /a

Know that the neganon places indefinite words into the n(st case without
tanwin (2 s> ), when it immediately precedes an mdef' nite word. and the
negation is not repeated such as ( ! 1 3 ub.-) Y ). There is no man in the

house.

When it does nor immediately precede the word negated, then the raf a case
is necessary and the negation must be repeated if another word is negated

thereafter suchas(ab.ﬂt Y _} J:-) )LU aY).

When it is repeated, it is permitted to either exercise its influence or simply
negate without influence on the case of that which is being negated. Thus one

maysayeither,(srf‘\’}ji“L}J;-J- Y)or
Gl Y 5 3 3 4=, )

.
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Chapter 23: The Vocative

The vocative has five kinds:

1. | A simple proper néme [,,L'J\ > Al

2. | An intended indefinite 25422l 3 SN

3. | An unintended indefinite 23 paill ne 3 S

4. | That which is annexed to - JLai\

5. | That which is similar to something dL_gib ;._'__._,U
in annexation

¢ As for the simple proper name and the intended indefinite, they are both

always formed with a damma without tanwin. For example:
R T .
J’" sbeast
¢ As for the other three kinds, they can only be in the 72asb case and no

other.

Examples of each are as follows:

1. | An unintentional indefinite would be for 5 4aill pe 3 S
instance a blind man calling someone for
help such as:
s
2. | That is which is annexed to for example: Ll
FUN VD WY
- 3 ., 4
3. | That which is similar to something Ll 20
annexation for example: ’
o e Ed Ed -

27
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Chapter 24: The Object of Reason

This is a noun in the 72asb case which is mentioned in order to clarify the

reason why the action has occurred such as: .
Zayd stood out of respect for ‘Amr 3 YO X5 Pl
. . -z
| have come to you out of desire iy e gl 2iaad
for your favor
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Chapter 25: The object of
Accompaniment

This is a noun the in the 72asb case which is mentioned in order to clarifv

with whom the action was done. For example, your statements:

- . . . - F -
The Emir came with his army J“—"‘-“ Pt
- . VRS E]
The water became level with the PUCE S B IPUgc
wood

As for the predicate ( jo- ) of a kana and its related verbs. and also the
subject-noun of #7724 and its related particles, they have already been covered
in the section on the parts of speech that are in the 7@/ a case. Furthermore
the words in apposition to a word which is mansub have also been dealt

with there.
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Chapter 26: The Nouns in khafd o

The nouns which are in khafd are of three classes only:

-

1. makhfud because of a preposition
2. makhfid because of annexation
3. A word in apposition to a makhfud >

e As for the a word in 2hafd due to a particle, this takes place after the |

following particles:

;}U\.‘

Jl o ;.A LJ
Ut .

N

-

4

S .

And also the particles of adjuration which are, (< ¢ <« ¢ s)and then
@ J 4 2 @
waw rubba (<, 4 4), also mudh and mundhas ( i s ).

e As for what is in RA2afd due to annexation ( 3.9\:-033\4 ) , an example of
P |
that is (&) (3&'9) The servant of Zayd. This however is of two types: it

is either equivalent to the relation expressed by the particle lam ( J).as
in the servant of Zayd, or it is equivalent to that expressed by the particle

min () asin:

P ]
A door made of teak cl <\ l
— |
A garment made of silk e ‘
A ring made of iron L ;5}.::-

5

All three kinds are found in the sacred formula Bismillahi ir-Rahman ir-Rahin.

The ism after the particle ba is makhfud due to a preposition, the name Allah is
makhfud due to annexation to the word ism and ar-Rahman ar-Rahim are both
makhfud due to being in apposition to a makhfud which is Allah i.e. they are both
adjective describing Allah which is makhfud therefore they are makhfud.
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The translation of this text was completed with the help of Allah at the hands
of the poor slave of his Lord, hamza yusuf asking forgiveness for mistakes
explicit and implicit seeking the gift of His Zs77z firmly imprinted in his heart,
asking to follow the f7i! of His Messenger peace and blessings be upon him,
and to be far from those who worship Allah on a harf. Asking for rafun in
the akhiraa and that death be in his foremost thoughts always (nasba
‘aynayhi) and that Allah place his soulina state of khafdun before Him.
That Iman be firm (jazmun) in his heart and Allah give fathun to any‘one
who reads this text, copies it or studies any part of it; and that it helps him
break (paksir) the bad habits of his tongue and that he include (yaddumaus)
the one who struggled to. make its meanings clear in the original and in the
translation in his calling upon (nida) Allah in the appropriate times and
places of invocation (fi dhurufin munasiba makaanan wa
zamaanan lidhalika). Our final prayer is praise be to Allah the Lord of all

beings.
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Known By:
(Genitive) _zi> @
(Nunation) s o @
(Prefix alif laaml) Ji o

(Particles of Genitive) aid-l 3y ~ @

(tn) 3 ~
(Pethaps) wy — ol
(baa’ (with), kaaf (ike). laan (fon) ¢t 3 S 4 oLt ~ - NounName-
N R ' i - P PyPRp
{Letters of Qath: waaw’, baa’, taa’)
(From) . —
(Toy &} —
(About) & = ‘
©n) Je — .
Known By: )
(Prefix gad) 3 @ - L
(Pretix seeny » ® | _| - Jad (,15]]
(Prefix saufa)y 3 ,- ® "',kae!bfAcﬁon Speech
(Sound feminine taq) Sl Sl b @ B
¢
Known By: .
- a1

The absence of the proofs of the noun and verb : P SiclefLetter




(S“«J%Aij b E\D'J‘H

Fo2 VoM (uours) Sy T .
» D

(The singular noun) 3 ,ill ou¥1 @

N (Broken plural) S a2~ @ f
fo? JeRRBS. (( )

(Sound Feminine Plural) J LIl &5 3l a2 @ -\
. < . . . damma a2l ]
et oAl b f Qg.mt)\._-.‘d‘)a.dl .
(The present/Future Verb with no suffix) . -
waau’ i
{Sound Masculine Piural) 1t St oir @ 2,11
(The 5 Nouns) (Jb,‘é&ﬁ_fé(.ﬂf&:}f-i(ﬂjj) P ‘;L:".y’ L4
— Raf
(Dual Nouns) Vi o alif N L \ {
. —— T |
*(The presenVFuture Verb) « Jwast (sl C_)La.ll Jell @ noon oy ] ()}9 |
{Dual Pronoun) 1:-—1'" ’n-—p -_ / SABECT  Uad  ~3ON !
!

(Plural Pronoun) a2~ P
(2™ person Feminine Pronoun) wblsadl &5 81 paio —

(The singutar Noun) 5 _ili oYt @
(Broken plural) ),..1‘51 ot Jatha il |
e ef'-_b,‘).a.:g} 3ol b= BICJL';UU&..LH o
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(Sound Feminine Plural) § L} & 5l1 an @ kasra - il ~alye 8l Sloka
Nasb Signs of infiection
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o o P ¢ 1 £ e yaa’ e [ |

(Dual Nouns) sb-Yias @ (&3 |
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ez v N oo

(The fully conjugated singular Noun) «® ,aztt 5 2ll o NI @
~| (The tully conjugated Broken pluraf) «* ali ,._iﬂx o . F‘\

(Sound Feminine Piural) ¢ L3t &5 511 ot @

kasra FPRSy

(5 Noums) (S (55 ¢ L ¢ o ¢ bl 4 el 2madd oYY @
(Dual Nouns) ;LE"S'I e yaa’' Ul e £293 [ |
(Sound Mascuiine Plural) § LI ;.illc:f o ' Khafd

/] Jatha it [
(The Noun which is not conjugated) <2 ez Y (s o—Y! @

{The 5 Nouns) (Jb 15 ¢ Db« S ¢ Sl ¢ .:’lh‘) it ‘U“Q\ o sukoon 3 (R ]]

1 aesall . -
“’&'V qu c\xéeA\ -«Li'“ g:l'_ |'NomAndic. Case
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(The § Varta) ( dads ¢ $ o4 ¢ 5k ¢ Daid ¢ Hhakr) i sl @ noon . / . ‘j?s




APPENDIX I

The Fa in Arabic presents us with an array of possibilities. lts first position is that of a conjunction
that benefits the idea of succession. For example. So and so came and so and so.

Bu the Fa of "sababiya” or causation is particularly difficult for the begmner Careful attention should
be paid when looking at a sentence that has this type of Fa.

The general rule is thus: Any sentence that involves a negation or a request and is followed. due to
causation, by a phrase that begins with Fa. then the following verb will be in the subjunctive.

As for negatian, it is in such statements as:

5 pams ogle Jaiy ¥

As far the request. it has cight categories dilincated in the following line of paetry:

WS % a WISy Ll S I T R S S A B

The following list describes the eight categories of request:

oy 515 | s S ¥
This is the command of one who is aver another like the parent to the child.
-x,,\c)a vt Yo c\xI-< Q, _Ao-’mLL/r Num"\, —
e el s el 7 o e

This is a request from one under 1o one over and is used for Allah in supplication. ‘
L PR N U SV

abf = Y

: P . g e : Ly : — !
g i ¢

This is simply a prohibition. oA~y 3o e 3 mee cs e LA

TS S SRR AP

This is in interogative when we ask a uestion and use the Fa. ..

& ‘ w SL S 67 Y gy

This is a suggestion with gentleness.

,’n

:’,..l;’h :5;_<.::,; ..‘,L_::-\  Cnl Y uc._n._:.?c.eﬂ

This is a suggestion with firmness. N o~
L(_\/\ ~) My /Ou\f\ W\\\ V\L N ‘. it
a S (WY a}_._’-b Lo 5 4m8 A0 2 N G.ut
This is wishing the impossible or highly improbable v

~'\0<,A c.\ \,\\/\,J MQ_r-d'J”'/Hép‘i
{’O‘E \M\,ML ALL—Q J}JL'S“""“ dﬂ J"J -F—L'_’)”

This is wishing the possible or probabte.




Glossary of Arabic Grammatical Terms Necessary for the Airumizgd

Kalaam - This is speech that conveys a meaning in which additional information is not
needed. It has three elemeants: articulation through the tongue, compoundedness, and benefit in its
syntactical order.

Ism - This is any word that has meaning in and of itself without recourse to other words
and is not linked to time.

Fi'ilun - This is any word that has meaning in and of itself and it is linked to time.

Harf - This is any word that links other words. It does not have an independent
meaning but becomes meaningful within the context of other words. Many of this type are called
prepositions in English.

Cases

Isma pl. of Ism have three cases: Raf’un, Nasbun, and Jarrun (also called Khafdun). A
word in the respective cases is called Marfu 'u, Mansub, and Majrur (Makhfud).

Rafun - This is termed by orientalists as the Nominative case. But for students of
Western grammar this is misleading and it is much wiser to see this as the Rafu 'un case. Its signs are
four: Damima, Waw, Alif and Nun (see text).

Nasbun - This is called the Accusative by orientalists and again is misleading. Nasbun
is the most difficult of the noun cases although the verb mood that is called Nasbun aiso is rather
straightforward. Its signs are five: Fatha, Alif, Kasra, Ya and omission of the final nun (see text).

Jarrun (Khafdun) - This is the easiest of the three cases and is particular to nouns.
There are only three possible ways a noun can be Majrur: object of a preposition, /dafa (see below) and
conjuncted to a noun which is Majrur.

There are many types of ism the primary ones being:

Ism — any noun that indicates a person, place, thing or concept.

Ism dhahir — a noun which is not a pronoun.

Ism al-fa'il - the subject of a verb

Ism na'ib al-fa'il — the passive subject of a sentence

Ism maf ul - the object of a verb

Ism munsarif — a fully declined word

Ism ghair munsarif — parially declined word

Ism mawsul — a relative pronoun; a relative pronoun refers to people and things i.e. who, which,
that, whose, what etc.

Ism ishara — demonstrative pronoun that points to a noun i.e. this, that, those, these etc.

Mudaf — the first part of a construct phrase usually indicating possession




|
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Mudaf ilayhi — the second part of the construct phrase
Mufrad ~ singular

Muthanna - dual

Mudhakkar - masculine

Mu'annath - feminine:

Damir bariz - a pronoun that is articulated

Damir mustatir - a pronoun that is “hidden” or implied. This is necessary in four instances:

Damir gha'ib - a pronoun of absence such as huwa

Damir hadir - a pronoun of presence which has two types
1) Mutakailim — the speaker such as ana
2) Mukhattab - the one spoken to such as anta

Jam'un - plural; it has two types salim or sound and faksir or broken. The sound retains the -

singular form and simply adds a suffix to indicate plurality. The broken “breaks” the original structure of
the word. ‘

Maf’ul fihi — an accusative noun denoting time or place i.e. laylan, sabahan. An adverb of time
or place in English.

Maf ul mutlaq — an absolute object of a verb, nat a true object it is used for emphasis.
Maf"ul m'ahu - an accusative noun following a waw conveying a sense of “along” or “with”
Matuf - a word joined to a preceding one by a conjuction and taking the same case as the

preceding word.
Mubtada’a - a noun that opens a sentence

Mustathna —- a noun, often accusative, excepted by the particles of exception (see text).
Mustathna minhu - that of which there is an exception.

Hal - the state or condition of a noun, always in the accusative. Considered an adverb in
English.

Tamyiz — an accusative noun that removes some vagueness in a preceding noun or statement.
Sifa or N'at — an adjective.

Bad! - permutative which is a word that the speaker uses to denote what he means by a preceding
word. There are four types: complete, partial, inclusive and corrective (see text).

Tabi’i - a word that follows another with one of ten conjuctions between them and thus has the
same case as the previous word.

Munada - the vocative.

Mamdud - a noun ending in a long vowel alif followed by a hamza,

———-———————L




Magsur - a noun ending in a long vowel alif.

Masdar - infinitive or verbal noun
‘4 ’id — a noun, mentioned or assumed to which a pronouns refers; an antecedent.
Articles or Definition and Indefiniteness (alatu at-t’arif and tankir).

Al is used as the article of definition for both masculine and feminine words.
Proper names sometimes omit the article but retain the signification.

Tanween - This is the act of articulating a nun at the end of an indefinite /smun or a proper name
that has tanween. It is written with a doubling of the Fatha, Kasra or Damma i.e.

M'arifa - a definite noun

Nakira — an indefinite noun

Verbs (Af aal)

Moods .

A mood is a verb form to indicate the manner in which the action or state expressed by a verb is viewed
concerning functions such as factuality, possiblity or command. The indicative (raf"a) declares a fact or
asks a question; the subjuncitive (nasb) generally used to express a wish, desire, condition or something
contrary to fact, occurs only in subordinate clauses in Arabic; the jussive (jazin) is connected with the
imperative both in form and signification, - implies an order with the exception of using lam and lamma
which have the form of the jussive (jazm) but not the signification; the energetic mood uses a lam letter
and nun of tawkid to add emphasis, finaily the imperative (amr) which expressed command.

Af aal in Arabic have three basic moods only: Raf’un, Nasbun and Jazmun. This only applies to the
present and future tenses and not the Madi. Any verb in these moods is called respectively, Mudar i al-
Marfu'u, al-Mansub and al-Majzum (see above).

Raf un - This is the primary mood and is known as the indicative in Western grammar.
A verb must have and agent of change to remove a verb from this mood.

Nasbun - Known as the subjunctive. This mood needs one of the agents of Nasb to
precede the verb that is considered Mudar'i al-Mansub.

Jazmun - This mood is called Jussive by orientalists and involves two types (see text).
Tense
Tense indicates the time of the action or whether it is completed or still in process or yet to be begun. One
has to be careful in Arabic becomes it is a non-linear language and thus has unusual uses of tense that do
not indicate sequential time as tenses do in English.
There are only two tenses in Arabic: perfect (maddi) and imperfect (mudar'i). The future tense is
including in the imperfect and simply expressed by a prefix or particle (see harf tanfis).

Voice

Voice indicates whether the subject is the agent of the action or the recipient.




There are two voices in Arabic: active (m 'alum) and passive (majhul).

Terms associated with verbs.

Fil pl. af°aal - verbs

F'il mujarrad — a verb consisting of only its integral radicals.

F’il mazid - a verb that has added letters to its root to change its meaning.
Fil thulathi — a triliteral verb

F'il ruba’i - a four-letter verb

F'il khumasi - a five-letter verb

F'il sudasi - a six-letter verb

F’il sahih ~ verb ending in a consonant

F'il m'utall - a verb in which the final letter is a weak vowel

F’il mithal — a verb that begins with a weak radical

F'il ajwaf - a verb that has a weak radical as its ‘ain letter

F'il nagis — a verb that has a weak radical at the end.

F'il lazim — an intransitive verb; does not take an object.

F'il muta’addi — a trapsitive verb; takes an object.

F’il mudar’i — a verb in the imperfect tense can be marfu 'u, mansub, or majzum.

F’il maddi — a verb in the perfect tense, is mabni i.e. does not take inflections.

Particles: prepositions (Huruf al-khafd or jarr) and conjunctions (huruf).

A preposition is a word that relates a noun (ism) or a pronoun (ism ishara) to another word, usually in
regard to position, direction, space, cause or time. In Arabic particles of oath also go under this category.
Conjuctions join words, phrases and clauses together. Arabic has other types used for nuancing
meanings.

Huruf al-Khafd - These are parts of speech that govern the noun that follows them by
putting it in the Jarrun or Khafd case. They are min, ila, ‘an, ‘ala, rubba, ba, kaf, lam and letters of oath
and they are three: waw, ba, and ta.

Harfa at-Tanfis - Sin and saufa which are used before Mudar’i verbs to give a future tense.

Ta'u tanith as-sakina - quiescent feminine ta used at the end of a Mudar’i verb to give the meaning she.

- —————————— At a4
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Inflections (‘Iraab)

Iraab - Inflection. This means the changing of the ends of words through vowel marks as a result of
agents impacting the words and changing their syntactical significance. The change occurs either
explicitly as in a noticable change of the vowelling or implicitly due to some immutable quality in the
word itslelf In implicit changes, the change occurs and is understood by understanding the concepts
behind the change i.e. the effects different agents have on words.

Major signs of ‘Jraab
Fatha - this is a short vowel written over a letter and having the sound a as in attention.
Damma - A short vowel written over a letter and having the sound u.
Kasra - a short vowel which is written over the letter and has the sound L.

Al-Asma’u al-Khamsa - The five nouns which have letter changes not vowel changes with their case
changes. Abuka, Hamuka, Akhuka, Fuka and Dhu Malin

Mu 'rabat - Inflected words as oppossed to Mabani (see below). There are two types of inflected words:
those inflected with vowel markings and those inflected with letters.

Agents of and types of inflection

Nawasib - agents that force the verb they precede to be Mansub. They are ten in number (see
text).

Jawazim - agents that force the verb to be Majzum and they are 18 in number.

Marfu’at - These are the Asma 'u that are in the primary case and are only seven in number (see
text).

Mansubat - These are Asma 'u that have been acted upon by agents of Nasb and they are fifteen in
number.

Majrurat — These are Asma’u that have been acted upon by agents of Jarr and there are only
three ways this occurs (see text).



